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Darba sakSana

Paredzetais lietojums

Unitron Remote Plus lietotne ir paredzéta dzirdes aparatu lietotajiem, lai pielagotu noteiktus Unitron dzirdes
aparatu aspektus, izmantojot Android un Apple iOS ierices:.

Ja dzirdes aprpes specialists piedava dzirdes aparata lietotajam funkciju Insights (leskati) un vin3 to izvélas,
dzirdes aparata lietotajs var nosutit dzirdes aparata datus un atsauksmes par savu klausisanas pieredzi, ka art
sanemt attalinatus pielagojumus no dzirdes aprapes specialista.

Informacija par saderibu:

/N Lai izmantotu lietotni Unitron Remote Plus, ir nepiecieSami Unitron Bluetooth bezvadu dzirdes aparati.
Lietotni Unitron Remote Plus var izmantot iericés ar Bluetooth® Low-Energy (BT-LE) funkciju, un ta ir saderiga ar
iOS 12 vai jaunaku versiju.
Unitron Remote Plus lietotni var izmantot Google Mobile Services (GMS) sertificétas Android iericés, kas
atbalsta Bluetooth 4.2 un Android OS 7 vai jaunaku versiju.

® Daziem talruniem ir skarienvadibas skanas vai tastataras toni, kurus var straumét uz dzirdes aparatu(-iem).
Lai no ta izvairitos, atveriet talruna iestatijumus, atlasiet skanas un parliecinieties, ka visas skarienjutigas
skanas un tastattras toni ir deaktivizeti.

® Lietotné Unitron Remote Plus pieejamas funkcijas atSkiras atkariba no pievienotajiem dzirdes aparatiem. Ne
visas funkcijas ir pieejamas visiem dzirdes aparatiem.

* Saderigi talruni: Unitron Remote Plus lietotni var izmantot tikai talrunos ar Bluetooth® zemas energijas tehnologiju iesp&jam.

Bluetooth® nosaukums un logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. TpaSuma eso3as registrétas preCu zimes.

Apple, Apple logotips, iPhone un iOS ir Apple Inc. preCu zimes, kas registrétas Amerikas Savienotajas Valstis un citas valstis.
App Store ir Apple Inc. pakalpojumu zime.

Android, Google Play un Google Play logotips ir Google Inc. prec¢u zimes.
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Lietotnes parskats

Navigacija = Home
Aktiva dzirdes aparata SA) Automatic
programma
Akumulatora stavoklis -
Skaluma slidnis
Skaluma izslégSana/
ieslégdana \
t D)

Skaluma sadaliSana

Sakotnéjie iestatijumi

Comfort

Clarity

—_—

Instrukcijas

Programmu saraksts

Vértéjumi

Papildu funkcijas



Konfidencialitates pazinojums

Lietotnes konfidencialitates pazinojuma akceptésana
Lai lietotu Unitron Remote Plus lietotni, jums ir japiekrit konfidencialitates pazinojumam un
anonimai lietotnes lietojuma datu analizei.

Privacy Notice

Last updated: June 15, 2020

THIS NOTICE DESCRIBES HOW PERSONAL
INFORMATION ABOUT YOU MAY BE USED AND
DISCLOSED, HOW YOU CAN GET ACCESS TO
THIS INFORMATION AND WHICH RIGHTS YOU
HAVE. PLEASE REVIEW IT CAREFULLY.

This Privacy Notice describes the following:

. The personal data that Sonova collects from
and about you through the Unitron Remote Plus
application (“the Mobile Application” or "Mobile
App") or Unitron TrueFit fitting software together
with all related technology to access or otherwise
use the Mobile Application (“Mobile Service”) as
described below.

* How do we use and protect your personal
data?

. The choices you have about how we use your
personal data.

. How you can exercise your rights (e.g. right to
access, right to rectification, right to complain,
etc.).

This privacy notice is in line with the EU General
Data Protection Regulation (GDPR), the Swiss
Federal Data Protection Act (FDPA), the United

Funkcijas Insights (leskati) aktivizéSana
Lai aktivizetu funkciju Insights (leskati), kas ieklauj arT attalinatu pielago3anu, pieskarieties
aktivizéSanas pogai “Activate” (Aktivizet). Lai izlaistu So darbibu, pieskarieties pogai “Later” (Velak).

You're unique.
So is your hearing.

Activate Insights to help your hearing health
care professional get you the best fit.

w‘\\/} Rate your hearing experiences
[~ ) Track your wearing time

[ ) Track your listening environments

/\ Enable remote hearing aid
./ adjustments

By activating insights you consent to store
your personal information in the cloud for your
hearing health care professional to access.

Show detailed Privacy Notice

Later




SavienoSana pari ar dzirdes aparatu(-iem)

Atrodiet dzirdes aparatu(-us)

Restart your hearing aids

Please restart your hearing aids to enable
the Bluetooth pairing mode. We recommend
using a fresh set of batteries or charged

devices.

View instructions for

@ Non-rechargeable hearing aids

@ Rechargeable hearing aids

View demo mode

Atlasiet dzirdes aparatu(-us)

R- hearing aid
L- hearing aid

X

Searching...

Looking for hearing aids...

® Ja dzirdes aparatam(-iem) ir akumulatora nodalijuma vaks,
restartéjiet dzirdes aparatu, atverot un aizverot akumulatora
nodalijuma vaku. Ja dzirdes aparatam(-iem) nav akumulatora
nodalijuma vaka, vispirms izslédziet katru dzirdes aparatu,
nospiezot pogas apakséjo dalu, lidz LED gaismas diode iedegas
sarkana krasa (4 sekundes). Péc tam ieslédziet katru dzirdes
aparatu, nospiezot to pasu pogu, lidz LED gaisma iedegas zala
krasa (2 sekundes).

® Jas vienmér varat izvéléties demonstracijas reZzimu, lai izméginatu
lietotni, nepievienojot Unitron dzirdes aparatu, un gut pirmo
iespaidu par funkcijam. Saja rezima dzirdes aparatiem nav
pieejama attalinatas vadibas funkcionalitate.

® Ja lietotne ir noteikusi vairak neka vienu iericu komplektu,
nospiediet dzirdes aparata pogu, un lietotné tiks izcelta
attieciga ierice.



Galvenais ekrans

Pielagojiet dzirdes aparata skalumu = Home o
Bidiet slidni augSup vai lejup, lai palielinatu vai SA) Automatic .
samazinatu dzirdes aparata skalumu abas pusés.

Nospiediet pogu “Izslégt skanu” ( - ') zem slidna, lai
izslegtu vai ieslégtu skanu dzirdes aparatos.

Skaluma slidnis

Skaluma izslégSana/ieslégSana |

‘ Comfort | Clarity |

Sadalit skanu
Nospiediet pogu “Sadalit skanu” ( +f ), lai atseviski kontrolétu katras auss dzirdes aparata skalumu.

Izmantojiet skaluma slidni, lai mainitu skaluma limeni. Nospiediet pogu “Apvienot skalumu” ( + ), lai
sapludinatu skaluma slidnus.

— Home @ = Home ®
§A ) Automatic v T Automatic v
- am - om
Skaluma —+————
slidnis
Skaluma —— ff ) (1) Skaluma —— ! ) () (1)

sadaliSana | apvienosana

I Comfort | Comfort | Clarity |

Clarity |

Piezime: Lai batu redzama poga “Dalitais skalums”, sadala lestatijumi» Lietotnes iestatijumi ir jaiespé&jo opcija
“Sanu atlase”.



Sakotngjo iestatijumu iesp€joSana

Comfort (Ertibas) un Clarity (Skaidriba)

Automatiskaja programma runas uzlabo3anai ir pieejama opcija “Clarity” (Skaidriba),
savukart, lai samazinatu troksni un uzlabotu visparéjas klausisanas értibas, tiek
izmantota opcija “Comfort” (Ertibas).

Funkcijas Comfort (Ertibas) un Clarity (Skaidriba) ir savstarpéji izslédzo3as, un tas abas
nevar bt ieslégtas vienlaicigi.

= Home ®
5 ) Automatic v
- Oom
f <) ®
 oomon | cay ) Sakotnéjie funkciju Comfort (Ertibas) / Clarity

(Skaidriba) iestatijumi



Dzirdes aparata(-u) programmu maina

Atlasiet citu programmu

Pieskarieties bultinai blakus paSreizejas programmas nosaukumam, lai skatitu visas
pieejamas programmas.

Atlasiet vélamo programmu (pieméram, TV Connector).

= ®

Program List ~ Programmu saraksts

5/ Automatic

“.% Conversation In Quiet

:;Tj Quiet
Q:D Restaurant

(. TV Connector

>I§ Blutooth Streaming

@ Manage Programs




Papildu funkciju iestattjumi

Papildiespé€jas ir pieejamas atkariba no paslaik izveéletas programmas, dzirdes aparata konfiguracijas un

pievienotajiem audio avotiem (piem., TV Connector). Pieskarieties papildu funkciju pogai (
labaja star, lai pieklGtu Sadam opcijam:

= Home O] = O]
W Restaurants v W Restaurants v
Equalizer
0 2 0
Reduce noise
Less Mare
Enhance speech
Focus mic
= Wide — Focus
H &) (111} Papildu funkcijas

Ekvalaizers
Varat pielagot papildu funkcijas Equalizer (Ekvalaizers) iestatijumus.

Lidzsvars

Ja izmantojat aréju straumésanas ierici (pieméram, TV Connector, miziku), varat pielagot
skanas fokusu, lai vairak dzirdétu strauméto signalu vai art apkartéjo vidi.

TinTta mazinatajs

Ja jums ir tinTts un dzirdes apripes specialists ir noradijis, ka lietot tinita mazinataju, varat
pielagot maskejosa troksna skalumu.

Samazinat troksni

Vadikla “Samazinat troksni” lauj palielinat vai samazinat trok3na limeni lidz vélamajam
komforta [imenim.

Uzlabot runu

Vadikla “Enhance Speech” (Runas uzlabo3ana) lauj palielinat vai samazinat fokusu uz runu
lidz vélamajam komforta [imenim.

Fokusét mikrofonu

Pielagojiet vadiklu “Focus mic” (Mikrofona fokuss), lai vairak fokusétos uz skanam no
priekSpuses vai klausrtos, kas notiek apkartne.

) apakséja

L Aizvert
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Vertejumi

Jaizvélgjaties funkciju Insights (leskati), galvena ekrana labaja pusé bls redzama laimigas
sejas ikona ( ()). Pieskarieties tai, lai nosttitu atsauksmes savam dzirdes apripes
specialistam.

Noveértéjiet savu pieredzi
Lai pieklatu verteéjumiem, noklik3kiniet uz ikonas Vertéjumi “smaidins”.

= Home O]
quA Automatic ~
- ‘(m

o Vertéjumu ikona

| ~—r

H @) (1)

‘ Comfort | Clarity |
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1. lzvélieties ikonu, lai noraditu savu 2. Atlasiet vidi, kura paslaik

apmierinatibu vai neapmierinatibu. atrodaties.
Tell us about your listening Step 2 of 4
experience.
This feedback helps your hearing healthcare Select the closest |istening
professional personalize your hearing aids. enVirOﬂment.

@6 Quiet Conversation

QTV

e Children's voices

d
( Phone

@ i Car

@ Games

(&)Y
&//:' Activities

3. Janoradijat, ka esat neapmierinats, 4. Skatiet atsauksmes kopsavilkumu
varat no ieprieks sagatavota saraksta un sniedziet vairak komentaru (nav
izveleties iemeslu, kas visprecizak obligati). Pieskarieties pogai lesniegt,
raksturo problému. lai iesniegtu atsauksmi dzirdes

apripes specialistam.

6 Rate a moment % Rate a moment

Step 3 of 4 Step 4 of 4

Select the issue. (\’,‘D Voices are too loud

aﬁa Quiet Conversation

Voices are too loud

Describe your negative listening experience.
Voices are too quiet (Optional)

Everything sounds really loud.
Voices do not sound clear i b

Background noise is too loud

Other




lestatijumu izvélne

Lietotne ir pieejama dazadas valodas. Ta automatiski atlasis valodu, ka atbilst talruna operétajsistémas
valodai. Ja talruna valoda netiek atbalstita, nokluséjuma valoda ir anglu valoda.

1) Pieskarieties ikonai E galvenaja ekrana, lai pieklltu iestatijumu izvélnei.
lestatijumu izvélne = ®
( I/\. Automatic v

b @

Comfort | Clarity ‘

2) Atlasiet opciju App settings (Lietotnes iestatijumi), lai pieklatu lietotnes iestattjumiem.

3) Atlasiet My Hearing Aids (Mani dzirdes aparati), lai pieklatu konkréta dzirdes aparata iestatijumiem.

4) Atlasiet Insights (leskati), lai skatttu ieskatu konfidencialitates politiku, informaciju par funkciju, tostarp
iespéju dzirdes apripes specialistam veikt attalinatu pielagoSanu, vai atteiktos no Sis funkcijas.

5) Atlasiet Works with Unitron (Darbojas ar Unitron), lai atvertu funkciju “Works with Unitron” (Darbojas ar
Unitron).

6) Atlasiet Videos (Videoklipi), lai skatTtos ieteikumu videoklipus.

7) Atlasiet FAQs (BieZak uzdotie jautajumi), lai talruna timekla parlakprogramma skatitu bieZi uzdotos
jautajumus par programmu un dzirdes paliglidzekliem.

<« Settings X
&) #op settings > Lietotnes iestattjumi
Q)SD My hearing aids >
©) msionts >
Works with Unitron >
2] Videos >
@ FAQs >

13



Piesitienvadiba

Ja dzirdes aparatiem ir piesitienvadiba, varat pielagot, ka dzirdes aparati reagé uz

dubultskarieniem. DaZiem dzirdes aparatiem ir iebﬂvétvs sensors, kas lauj vadit dazas
dzirdes aparata funkcijas, izmantojot piesitienvadibu. Sis funkcijas ietver talak noraditas.

* Talruna zvans: zvana pienemsana/beigsana

e TV un multivides strauméSana: pauzésana/atsak3ana

e Lietotne Access Mobile: balss paligs

Dzirdes aparati ar piesitienvadibu ir jasavieno pari ar lietotni, lai iepriekS minétajam

funkcijam izmantotu piesitienvadibas iespéjoSanu/atspéjosanu.

Piesitienvadibas iespéjoSana:

1. Lietotnes izvélné Settings (lestatijumi)
atlasiet “My Hearing aids” (Mani
dzirdes aparati).

<« Settings X

é? App settings >

@S% My hearing aids >—§— Mani dzirdes

aparati

@ Insights >

Works with Unitron >

Il Videos >

@ FAQs >

2. Atlasiet vienumu “Tap Control”

(Piesitienvadiba).

<« My hearing aids

My programs

Auto on

Adaptive Bluetooth

Tap control

My devices

Hearing aid adjustments

>

>

»— Piesitienvadiba
>

>

14



3. Konfigurgjiet dubultskarienu, lai pienemtu/

beigtu talruna zvanu vai straumésanu.
Piesitienvadibu var iestatit, veicot
dubultskarienu, lai pauzetu/atsaktu vai

iespéjotu/atspéjotu balss paligu vienam vai

abiem dzirdes aparatiem.

Select features for
double tap

Both hearing aids

Acceptfend call or streaming*

Left hearing aid
Pausefresume streaming
Voice assistant

Off

Right hearing aid
Pausefresume streaming
Voice assistant

Off

@ ) Konfiguret

4. Kad iestatijumi ir konfiguréti, noklikSkiniet
uz atpakalvérstas bultinas, lai atgrieztos
ekrana “My hearing aids” (Mani dzirdes
aparati), vai uz “x”, lai atgrieztos galvenaja
ekrana.

Atpakalveérsta

bultina

10:28 al T

= X Aizvert

Select features for
double tap

Both hearing aids

Acceptfend call or streaming* ()

Left hearing aid

Pause/resume streaming

Voice assistant v
Off

Right hearing aid

Pause/resume streaming

Voice assistant 4

off

15



|zvéles programmas

Izvélieties no ieprieks definétu programmu saraksta, lai dzirdes aparatus varétu personalizét konkrétai
situacijai. Pamata funkcionalitati nosaka dzirdes aparati, un lietotne lauj lietotajam izvéléties kadu no 6 izvéles
programmam. Lietotajs var iespé&jot vai atspé&jot izvéles programmas no lietotnes.

Izvéles programmu saraksts:

e Restaurant (Restorans)

e Television (Televizija)

e Transportation (Transports)

o (afé (Kafejnica)

e Qutdoors (Ard)

e Live Music (Mizika dziva izpildTjuma)

1. Noklikskiniet uz programmu saraksta, lai to 2. Tiek paradits pieejamo izvéles programmu
skatitu. Izvélieties vienumu Manage Programs saraksts. Noklikskiniet uz atpakalverstas
(Parvaldit programmas), lai skatitu izvéles bultinas, lai atgrieztos programmu saraksta.
programmas.

bultina
Program List ~— Programmu Optional Programs
saraksts B . .
. : ap each tile to preview the program. You
¢ A Automatic can add them to your list of programs by
- pressing the plus button on the top right
% Conversation In Quiet cormer.
G) Restaurant W © e
l.=.] " TV Connector
Restaurant Television
>E Blutooth Streaming . i
(*) Manage Programs —— Parvaldit - 1
programmas ) N>
Transportation Café
Outdoors Live Music

16



3. Lai atri pievienotu izvéles programmu, 4. Tiks paradits zinojums, kas norada, ka ir
noklikSkiniet uz zalas pluszimes (). pievienota izvéles programma. NoklikSkiniet
uz sarkanas minusa zimes (=), lai nonemtu
izvéles programmu no programmu saraksta.

Optional Programs Optional Programs

Tap each tile to preview the program. You
can add them to your list of programs by
pressing the plus butten on the top right

corner.

Tap each tile to preview the program. You
can add them to your list of programs by
pressing the plus button on the top right

corner.

- -

Restaurant Television Restaurant Television

14 $

oo | TP oo | O

Transportation Café Transportation Café
Noklikskiniet uz or—— Noklikskiniet uz
:,% cl:j zalés pluszimes, lai :,% jj sarkanas minusa
Qutdoors Live Music p|eV|en0tu Outdoors (e Dt Zlmesa lal noUeth
programmu programmu

17



5. Noklikskiniet uz izvéles programmas 6. Tiks paradits programmas priekskatijuma
elementa, lai priekSskatitu programmu ekrans. Mainiet iestatTjumus un noklik3kiniet
uz vienuma “Save” (Saglabat), lai programmu
sarakstam pievienotu izvéles programmu

Optional Programs Optional Programs

llapjeachitile to previewthe|program: Yol Tap each tile to preview the profile. You can
N add them to your list of [ by add them to your list of profiles by pressing
pressing the plus button on the top right T P

corner.

Live Music Preview

Equalizer
TH © 0 2 0
Restaurant Television | |
éh Bass Mid Treble
ey >
Reduce noise
Transportation Café _
Less More
Enhance speech
Less o More
‘——% clj Noklikskiniet, lai Restoull:
Outdoors Live Music p re kS S ka tTt u e e

Cancel Save e Saglabét




Programmas nosaukuma redigéSana

Lietotne Remote Plus lauj lietotajam mainit programmu nosaukumus, lai jis varétu personalizét
katras programmas nozimi. Varat mainit jebkuras programmas nosaukumu, tostarp izvéles
programmu nosaukumu.

Lai mainitu programmas nosaukumu:

1. Pieskarieties izvélnei lestatijumi un péc 2. Tiek paradits ekrans My hearing aids (Mani
tam atlasiet vienumu “My hearing aids” dzirdes aparati). Pieskarieties vienumam “My
(Mani dzirdes aparati). programs” (Manas programmas).

<« Settings X « My hearing aids X
— Manas
@ App settings > My programs >
programmas
@SB My hearing aids >— Mani dZird es Auto on >
aparati
@ Insights > Adaptive Bluetooth >
u Works with Unitron > Tap control >
[.>] Videos > My devices >
@ FAQs > Hearing aid adjustments >

19



3. Tiek paradits saraksts “My programs”
(Manas programmas).
Pieskarieties vajadzigajai programmai
(pieméram, Automatic (Automatisks)).

« My programs X
S Automatic > — Automatisks
QﬁD Restaurant >
_©,] TV Connector >
o, TV Connector >
Eﬁ Bluetooth streaming >
Eﬁ Bluetooth streaming >
@ Bluetooth streaming >
@ Bluetooth streaming >
@ Bluetooth streaming >

=N

4. Pieskarieties redigéSanas/zimula ikonai un

mainiet tekstu lauka “Display name” (Attélotais
nosaukums). Tas nomainis nosaukumu
nolaiZzamaja izvélné “Program list” (Programmu
saraksts) un izvéles ekrana “Optional program”
(Izvéles programma).

« Automatic X

Display name

»— Redigésanas
ikona

Automatic

Original Name

Automatic

20



Attalinata pielagoSana

Ja izvelgjaties funkciju Insights (leskati), varésiet sanemt dzirdes apriipes specialista satitus pazinojumus

ar dzirdes aparatu pielagojumiem.

Lietojiet attalinati sanemtos pielagojumus
1. Sanemiet personalizétu zinojumu no dzirdes

apripes specialista.

Hearing aid adjustment available
Your hearing healthcare provider sent you an adjust.

Notification settings Clear

3. Atlasiet pielagojumu un ieviesiet

izmainas.

N

)

-

Applying hearing
aid adjustment

Finalizing settings...

[ —

2. Noklikskiniet uz pazinojuma, lai pieklatu

pielagojumam. Vai art atveriet Remote Plus lietotni

un atveriet sadalu lestatijumi>» Mani dzirdes
aparati» Dzirdes aparatu pielagojumi.

Hearing aid
adjustment 1

Appointment date:

9 Aug. 12,2020 © 3:27 p.m

Adjustment applied on
This adjustment has not been applied yet.

Notes

Here is an adjustment to help hear your
children better.

Apply Adjustment

4. )a labak izvéletos citu pielagojumu, varat
atlasit jebkuru iepriek3&jo zinojumu un lietot to

dzirdes aparatiem.

& Hearing aid adjustments

CURRENT ADJUSTMENT
Original Adjustment

AVAILABLE ADJUSTMENTS

Adjustment 4 «»

Adjustment 3
Adjustment 2

Adjustment 1
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Informacija par atbilstibu

Atbilstibas deklaracija

Ar 3o uznémums Sonova AG apliecina, ka Sis Unitron izstradajums pilniba atbilst Medicinisko
ieriCu direktiva 93/42/EEK noteiktajam prasibam. Atbilstibas deklaracijas pilnu tekstu var sanemt
no razotaja vai vietéja Unitron parstavja, kura adrese ir noradita saraksta, kas pieejams vietné
http://www.unitron.com (atrasanas vietas visa pasaulé).

@ Ja dzirdes aparati nereagé uz ierici neparastu lauka traucéjumu dél, parvietojieties prom no
traucéjosa lauka.

@ Instrukcijas ir pieejamas vietné unitron.com/appguide Adobe® Acrobat® PDF formata. Lai tas skatitu,
jabit instalétai programmai Adobe Acrobat Reader. Lai lejupieladétu, apmeklgjiet vietni Adobe.com.

® Lai sanemtu izdrukatas bezmaksas instrukcijas, sazinieties ar vietéjo Unitron parstavi.
Eksemplars tiks nosutits 7 dienu laika.
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Simbolu informacija un paskaidrojums

E°° > O A

© Bluetooth’

Ar CE simbolu Sonova AG apstiprina, ka Sis Unitron izstradajums, tostarp piederumi, atbilst Direktivas
93/42/EEK par medicinas iericém prasibam.

Cipari péc CE simbola attiecas uz to sertificéto iestazu kodu, kuras uznémumi konsulté par minétajam
direktivam.

Simbols norada, ka lietotajam jaizlasa un jaievéro Saja lietoSanas instrukcija sniegta batiska
informacija.

Simbols norada, ka lietotajam japievéers uzmaniba attiecigajiem lietoSanas instrukcija sniegtajiem
bridinajumiem.

Svariga informacija par apieSanos ar izstradajumu un ta efektivu izmanto3anu.

Autortiesibu simbols
Blakus Sim simbolam ir raZotaja (kas ierici piedava tirgl) nosaukums un adrese.

Norada pilnvaroto parstavi Eiropas Kopiena. EK REP ir arf importétajs Eiropas Savieniba.

Bluetooth® nosaukums un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. ipaSuma esosas registrétas precu zimes,
kuras uznémums “Unitron” izmanto licenzéti. Citu preCu zimes un nosaukumi ir to ipaSnieku ipasums.
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Un importétajs Eiropas Savieniba:

Sonova Deutschland GmbH
Max-Eyth-Str. 20
70736 Fellbach-Oeffingen, Vacija

unitron.com

© 2018-2021 Sonova AG. All rights reserved.

F/2021-11

029-6231-91



